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Lassen Sie Kinder
nicht mit dem
Duschvorhang
spielen, da sie sich
darin verfangen und
ersticken könnten.

Do not allow children
to play with the
shower curtain as
they could become
entangled in it and
suffocate.

Ne laissez pas les
enfants jouer avec le
rideau de douche car
ils pourraient
s'emmêler et
s'étouffer.

Non permettere ai
bambini di giocare
con la tenda della
doccia poiché
potrebbero impigliarsi
e soffocare.

Laat kinderen niet met
het douchegordijn
spelen, omdat ze
daarin verstrikt
kunnen raken en
kunnen stikken.

No permita que los
niños jueguen con la
cortina de la ducha ya
que podrían
enredarse y
asfixiarse.

Nedovolte dětem, aby
si hrály se sprchovým
závěsem, protože by
se mohly zamotat a
udusit.

Ne dopustite djeci da
se igraju sa zavjesom
za tuš jer se mogu
zapetljati i ugušiti.

Ne dopustite djeci da
se igraju sa zavjesom
za tuš jer se mogu
zapetljati i ugušiti.

Ne engedje, hogy
gyerekek játsszanak a
zuhanyfüggönnyel,
mert
belegabalyodhatnak
és megfulladhatnak.

Vermeiden Sie den
Kontakt des
Duschvorhangs mit
aggressiven
Chemikalien oder
Bleichmitteln, die das
Material beschädigen
oder verfärben
können.

Avoid contact of the
shower curtain with
harsh chemicals or
bleach, which may
damage or discolor
the material.

Évitez d'exposer le
rideau de douche à
des produits
chimiques agressifs
ou à des agents de
blanchiment, qui
pourraient
endommager ou
décolorer le matériau.

Evitare di esporre la
tenda della doccia a
prodotti chimici
aggressivi o
candeggina, che
possono danneggiare
o scolorire il
materiale.

Vermijd blootstelling
van het douchegordijn
aan agressieve
chemicaliën of
bleekmiddelen, die
het materiaal kunnen
beschadigen of
verkleuren.

Evite exponer la
cortina de la ducha a
productos químicos
agresivos o lejías, que
pueden dañar o
decolorar el material.

Nevystavujte
sprchový závěs
agresivním
chemikáliím nebo
bělidlům, které mohou
poškodit nebo změnit
barvu materiálu.

Izbjegavajte izlaganje
zavjese za tuširanje
jakim kemikalijama ili
izbjeljivačima, koji
mogu oštetiti ili
promijeniti boju
materijala.

Izbjegavajte izlaganje
zavjese za tuširanje
jakim kemikalijama ili
izbjeljivačima, koji
mogu oštetiti ili
promijeniti boju
materijala.

Ne tegye ki a
zuhanyfüggönyt erős
vegyszereknek vagy
fehérítőknek, amelyek
károsíthatják vagy
elszínezhetik az
anyagot.

Überprüfen Sie, ob
der Vorhang aus
Materialien besteht,
auf die Sie oder Ihre
Familienmitglieder
allergisch reagieren
könnten.

Check if the curtain is
made of materials to
which you or your
family members may
be allergic.

Vérifiez si le rideau
est fait de matériaux
auxquels vous ou les
membres de votre
famille pourriez être
allergiques.

Controlla se la tenda
è realizzata con
materiali a cui tu o i
tuoi familiari potreste
essere allergici.

Controleer of het
gordijn gemaakt is
van materialen waar jij
of jouw gezinsleden
mogelijk allergisch
voor zijn.

Compruebe si la
cortina está hecha de
materiales a los que
usted o los miembros
de su familia puedan
ser alérgicos.

Zkontrolujte, zda není
závěs vyroben z
materiálů, na které
byste vy nebo vaši
rodinní příslušníci
mohli být alergičtí.

Provjerite je li zavjesa
izrađena od materijala
na koje biste vi ili
članovi vaše obitelji
mogli biti alergični.

Provjerite je li zavjesa
izrađena od materijala
na koje biste vi ili
članovi vaše obitelji
mogli biti alergični.

Ellenőrizze, hogy a
függöny olyan
anyagokból készült-e,
amelyekre Ön vagy
családtagjai
allergiásak lehetnek.

Halten Sie PEVA-
Duschvorhänge von
kleinen Kindern fern,
da das Material bei
Verschlucken oder
Einatmen eine
Erstickungsgefahr
darstellen kann.

Keep PEVA shower
curtains away from
small children as the
material can pose a
choking hazard if
swallowed or inhaled.

Gardez les rideaux de
douche en PEVA hors
de portée des jeunes
enfants car le
matériau peut
présenter un risque
d'étouffement en cas
d'ingestion ou
d'inhalation.

Tenere le tende da
doccia PEVA lontano
dalla portata dei
bambini poiché il
materiale può
rappresentare un
rischio di
soffocamento se
ingerito o inalato.

Houd PEVA-
douchegordijnen uit
de buurt van kleine
kinderen, omdat het
materiaal
verstikkingsgevaar
kan opleveren als het
wordt ingeslikt of
ingeademd.

Mantenga las cortinas
de baño de PEVA
fuera del alcance de
los niños pequeños,
ya que el material
puede representar un
peligro de asfixia si se
ingiere o se inhala.

Sprchové závěsy
PEVA udržujte mimo
dosah malých dětí,
protože materiál může
při požití nebo
vdechnutí
představovat
nebezpečí udušení.

PEVA zavjese za
tuširanje držite
podalje od male djece
jer materijal može
predstavljati opasnost
od gušenja ako se
proguta ili udahne.

PEVA zavjese za
tuširanje držite
podalje od male djece
jer materijal može
predstavljati opasnost
od gušenja ako se
proguta ili udahne.

Tartsa távol a PEVA
zuhanyfüggönyöket
kisgyermekektől,
mivel az anyag
lenyelés vagy
belélegzés esetén
fulladásveszélyt
jelenthet.

Einige Menschen
können auf die
Materialien, aus
denen der
Duschvorhang
besteht, allergisch
reagieren. Wenn
Hautreizungen oder
allergische
Reaktionen auftreten,
entfernen Sie den
Vorhang sofort und
konsultieren Sie einen
Arzt.

Some people may
have allergic reactions
to the materials the
shower curtain is
made of. If skin
irritation or allergic
reactions occur,
remove the curtain
immediately and
consult a doctor.

Certaines personnes
peuvent avoir une
réaction allergique
aux matériaux dont
est fait le rideau de
douche. En cas
d'irritation cutanée ou
de réaction allergique,
retirez immédiatement
le rideau et consultez
un médecin.

Alcune persone
potrebbero avere una
reazione allergica ai
materiali di cui è fatta
la tenda della doccia.
In caso di irritazione
della pelle o reazione
allergica, rimuovere
immediatamente la
tenda e consultare un
medico.

Sommige mensen
kunnen allergisch
reageren op de
materialen waarvan
het douchegordijn is
gemaakt. Als er
huidirritatie of een
allergische reactie
optreedt, verwijder
dan onmiddellijk het
gordijn en raadpleeg
een arts.

Algunas personas
pueden tener una
reacción alérgica a los
materiales de los que
está hecha la cortina
de la ducha. Si se
produce irritación de
la piel o reacción
alérgica, retire la
cortina
inmediatamente y
consulte a un médico.

Někteří lidé mohou
mít alergickou reakci
na materiály, ze
kterých je sprchový
závěs vyroben. Dojde-
li k podráždění
pokožky nebo
alergické reakci,
okamžitě sundejte
závěs a poraďte se s
lékařem.

Neki ljudi mogu imati
alergijsku reakciju na
materijale od kojih je
izrađena zavjesa za
tuširanje. Ako se
pojavi iritacija kože ili
alergijska reakcija,
odmah uklonite zastor
i obratite se liječniku.

Neki ljudi mogu imati
alergijsku reakciju na
materijale od kojih je
izrađena zavjesa za
tuširanje. Ako se
pojavi iritacija kože ili
alergijska reakcija,
odmah uklonite zastor
i obratite se liječniku.

Néhány ember
allergiás reakciót
válthat ki a
zuhanyfüggöny
anyagára. Bőrirritáció
vagy allergiás reakció
esetén azonnal
távolítsa el a függönyt
és forduljon orvoshoz.

Überprüfen Sie die
maximale
Gewichtsbelastung
der
Duschvorhangstange
und hängen Sie keine
schweren
Gegenstände daran
auf.

Check the maximum
weight load of the
shower curtain rod
and do not hang
heavy objects on it.

Vérifiez la charge
maximale de la tringle
à rideau de douche et
n'y suspendez pas
d'objets lourds.

Controllare il carico
massimo di peso
dell'asta per tenda da
doccia e non
appendervi oggetti
pesanti.

Controleer de
maximale
gewichtsbelasting van
de
douchegordijnroede
en hang er geen
zware voorwerpen
aan.

Verifique el peso
máximo de la barra de
la cortina de ducha y
no cuelgue objetos
pesados sobre ella.

Zkontrolujte
maximální hmotnostní
zatížení tyče
sprchového závěsu a
nezavěšujte na ni
těžké předměty.

Provjerite maksimalnu
težinu šipke zavjese
za tuširanje i nemojte
na nju vješati teške
predmete.

Provjerite maksimalnu
težinu šipke zavjese
za tuširanje i nemojte
na nju vješati teške
predmete.

Ellenőrizze a
zuhanyfüggönyrúd
maximális
súlyterhelését, és ne
akasszon rá nehéz
tárgyakat.

Halten Sie Kinder von
der
Duschvorhangstange
fern, insbesondere
wenn sie nicht
ordnungsgemäß
installiert ist oder
schwere
Gegenstände darauf
hängen.

Keep children away
from the shower
curtain rod, especially
if it is not properly
installed or if heavy
objects are hanging
on it.

Éloignez les enfants
de la tringle à rideau
de douche, surtout si
elle n'est pas installée
correctement ou si
des objets lourds y
sont accrochés.

Tenere i bambini
lontani dall'asta della
tenda della doccia,
soprattutto se non è
installata
correttamente o se su
di essa sono appesi
oggetti pesanti.

Houd kinderen uit de
buurt van de
douchegordijnstang,
vooral als deze niet
goed is geïnstalleerd
of als er zware
voorwerpen aan
hangen.

Mantenga a los niños
alejados de la barra
de la cortina de la
ducha, especialmente
si no está instalada
correctamente o si
hay objetos pesados
colgando de ella.

Držte děti mimo
dosah tyče
sprchového závěsu,
zejména pokud není
správně
nainstalována nebo
na ní visí těžké
předměty.

Držite djecu podalje
od šipke zavjese za
tuširanje, osobito ako
nije pravilno
postavljena ili ako na
njoj vise teški
predmeti.

Držite djecu podalje
od šipke zavjese za
tuširanje, osobito ako
nije pravilno
postavljena ili ako na
njoj vise teški
predmeti.

Tartsa távol a
gyerekeket a
zuhanyfüggönyrúdtól,
különösen, ha az
nincs megfelelően
felszerelve, vagy ha
nehéz tárgyak lógnak
rajta.
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